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Sonsuz hayranlık ve sevgi duyduğum babam, 
Douglas James Crosbie’ye ve taparcasına 
beğendiğim, sadık dostum Argos’a





My girl, my girl, don’t lie to me. Tell me where did
you sleep last night.
In the pines, in the pines, where the sun don’t ever
shine, I shivered the whole night through.*

Nirvana, via Lead Belly

* Sevgilim, sevgilim, yalan söyleme bana. Dün gece nerede uyudun anlat bana. 
/ Soğuktan titrediğim, güneşin asla parıldamadığı çamlıkta, çamlıkta. (ç.n.)





Bu Gerçek Bir Hikâyedir





Elinizde deliler gibi âşık olan iki şapşal hakkında bir 
hikâye var. 
Uyuşturucuya, müziğe ve birbirlerine mecnunlar. 
Uyuşturucudan uzak durup doğru bir yolda yürümeyi 
denediler, denedik.
Fakat elimizi neye attıysak mahvettik. 
Ve sonunda iki kişi öldü. 
Her şeye rağmen, o ya da bu şekilde etle tırnak gibiydik. 
Gerçi, önceleri sadece ben vardım ve daha sade, daha 
rafine cefalar sözkonusuydu. 
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1 
İşte Karşınızda Esas Oğlan*

Her gün başım önümde, elimde sıcak çöp poşetleriyle 
eve yürürken, arabalardan bana atılan bir dolu laftan 

biri de, “Pişt domuz!”du. 
Evde, lavaboda bırakılan kâseden yüzünüze kesif bir koku 

çarpardı. 
Odamda ölü erkek arkadaşımın posterinin altında otu-

rurdum ve aşk, her zamanki gibi, kurak kalbimden akıp 
giderdi. 

Fakat o gün farklı bir şey vardı. 

* Orijinal adı “Here Comes Your Man”, Pixies’in 1989’da çıkan Doolitle albü-
mündeki bir şarkının adıdır. (ç.n.) 
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Okulda her daim yan kapının oradaki merdiven boşlu-
ğunda konuşlanan çocuktan eroin satın almıştım. 

Sıkıca paketlenmiş folyoyu çekiştirdim ve kahverengi toz 
halıya dökülmeye başladı. 

Panikleyerek, uyuşturucuyu yerden kazıyıp Incesticide’ın* 
arka yüzüne toparladım, titreyen parmaklarımla tozu eğri 
bir şerit haline getirdim ve bir dolarlık banknotla içime 
çektim. 

Bum. 
Başım geriye savruldu, sonra da öne düştü. 
Neredeyse fark edilmez bir şekilde kımıldayan battaniye 

tepeciğinin altında, onu öptüğümü hayal ettiğim tüm o eski, 
saf fantezilerim değişiverdi. 

Bana bağırdığını gördüm, boynundaki tendonların kas-
katı kesilmesini izledim. Çığlıklarına karşılık verdiğimi, 
boynumun bir sürüngeninki gibi fazlaca esnediğini gördüm.

“There were nights when the wind was so cold”** diye 
mırıldandım mavi ışıkla aydınlatılmış salona. 	

Saydam topuklu, nar kırmızısı sandaletler ve beli sımsıkı 
saran, kuyruğu kristal işlemeli, kehribar rengi, ipek saten, 
özel tasarım Armani Privé elbisemle hareketsiz duruyorum. 

Seyirciler, tutkulu çığlıklarıyla gelecekte vuku bulacak 
olayların habercisi olan güvercinleri salarken ben bir buket 
beyaz zambağı kabul ediyorum. 

Posterdeki adam, bütün battaniyeleri yataktan sıyırıp 
atıyor ve bana kendini gösteriyor. Onun yanına süzülüyorum 
ve sonra biz– 

Dosdoğru benimle konuşuyor. 
“Sana geliyorum” diyor. 
“Çok naziksiniz” diyorum seyircilere mırıldanarak. 

* Bir Nirvana albümü. (ç.n.) 
** Celine Dion’un Falling Into You albümündeki “It’s All Coming Back To Me 
Now” şarkısının giriş mısraıdır. “Rüzgârın soğuk soğuk estiği geceler oldu” 
anlamına gelir. (ç.n.) 




